








































































































































































ANEXO B 

I. OBJETIVOS DEL PROYECTO 

1.01. El Proyecto tiene por objeto la identificación, en la 
llanura de Azua, del área con más alta potencialidad 
agríco}a; y la realización de experiencias de campo 
(asentamiento experimental y finca escuela) que sean 
necesarias para la formulación, en dicha área, de un 
programa de asentamiento campesino, susceptible de ser 
presentado a los fines de requerir su financiación 
parcial, ante organismos internacionales. 

II. DESCRIR:!ION DEL PROYECTO 

2.0~. Para el cumplimiento de los objetivos especificados en 
el párrafo precedente, los estudios y las experiencias 
de campo se ajustarán, en lo esencial, a los términos de 
referencia generales que se citan para cada uno de los 
aspectos, con miras a lograr la formulación de un pro­
grama de asentamiento campesino, y que se describen a 
continuación: 

!, _. 

(a) Estudios hidrogeol6gicos 

" 

(i) Recopilación de todos los estudios realizados 
en esa zona en la República Dominicana. 

(ii)_ Estudi o de la climatología de la región y su 
influ~pcia en el área del Proyecto. 

(iii) Investigación de las características geológi­
cas con miras a la utilización del agua en el 
subsuelo. 

(iv) El agua en el subsuelo. Recomendaciones para 
su uso racional y para hacer frente a los peli­
gros que ofrecen un bombeo excesivo y el agua 
de mar. 

(v) Planes para el manejo de suelos, con miras a 
evitar la salinización y para la utilización 
de suelos en áreas no reg~bles. 

(vi) Identificación del área para la fomulación de 
un proyecto de asentamiento que haga uso de 
todas las fuentes de agua. 

(vii) Plan general para el desarrollo de las áreas 
fuera de la zona de riego. 
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(b) Asentamiento experimental 

( c) 

(i) Determinar el tamaño 6ptimo de las parcelas. 

(ii) Diseñar, probar y elegir el mejor tipo de vi­
vienda para los campesinos, dadas las condi­
ciones de clima, medio ambiente, costo y acep­
tación por parte de ellos. 

(iii) Buscar la mejor forma para la organización de 
los asentamientos. 

(iv) Estudiar la mejor organización para el merca­
deo de sus productos agrícolas y la compra de 
sus insumos. 

(v) Determinar las posibilidades y disposición de 
los campesinos para operar dentro de un siste­
ma de crédito, tanto a corto como a largo pla­
zo. 

(vi) Investigar las posibilidades de industrializar 
alguno de los productos con miras a la futura 
expansión del área de explotación. 

(vii) Establecer en forma precisa los ingresos indi­
viduales de las explotaciones familiares. 

(viii) Determinar el equivalente del costo de la asis­
tencia técnica que reciban los agricultores, 
tanto en sus parcelas individuales como en la 
finca escuela, con el fin de poder hacer pro­
yecciones para programas similares. 

Finca Escuela 

(i) Adiestrar tanto a los campesinos como a los fu­
turos administradores del Proyecto. 

(ii) Escoger los campesinos más adaptables al Pro­
yecto y que asimilen mejor la enseñanza. 

(iii) Experimentar y determinar el mej0r plan de cul­
tivo, según condiciones de suelo, evitando que 
se cultiven productos destinados a la exporta­
ción y respecto de los cuales existan exceden­
tes en el mercado mundial. 

(iv) Experimentar y determinar las mejores prácticas 
agronómicas, incluyendo uso de abonos y de las 
aguas de riego. 
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(v) Determinar la organización más eficient e pa­
ra el uso y mantenimiento del equipo agrícola. 

(d) Programa de asentamiento campesino 

Con base a los resultados de las experiencias que se 
realicen en el asentamiento experimental y la finca 
escuela, los técnicos que cooperen en la realización 
de estos aspectos, deberán formular, si fuera del 
caso, un programa de asentamiento para ser desarro­
llado en el área determinada por los estudios hidro­
geol6gicos, con los pertinentes estudios de factibi­
lidad e ingeniería, susceptible de ser presentado a 
los fines de requerir su financiamiento parcial, ante 
organismos internacionales , 

III. COSTO TOTAL Y PLAN DE FINANCJAMIENTO 

3.01. El costo total del Proyecto se estima en el equivalente de 
ochocientos nueve mil dólares (us$809.ooo) y se financia­
ría del modo siguiente: 

(equivalente en miles de dólares) 

Monedas de Ori€;en Monedas de Uso 
Moneda Moneda 

Divisas Local Divisas Local Total _L 

Banco 255 100 255 100 355 43, 9 
OEA/Israel 65 65 65 8, o 
República (IAD) 389 389 389 48,1 

TOTAL 320 489 320 489 809 100, O 

Porcentaje 39,6 6o,4 39,6 6o ,4 
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ANEXO C 

CONVENIO GENERAL SOBRE USO DE CARTAS ESPECIALES DE 
CREDITO EN DOIARES 

CONVENIO celebrado el 30 de abril de 1968 entre el BANCO IN"...'ERA­
MERICAll> DE DESARROLLO, el BANCO CENTRAL DE IA REPUBLICA JXJ.UNICANA y 
el BANCO DE RESERVAS DE IA REPUBLICA .11LMINICANA ( en adelante dencmi­
nados ''Banco Interamericano", "Banco Central" y "Banco de Reservas" 
respectivamente). ' 

El presente Convenio tiene por objeto regular las relaciones 
entre el Banco Central. de la República Dcminicana, el Banco de Reser­
vas de la Repúbli~ Dcminicana y el Banco Interamericano respecto de 
los contratos de prestamos que ~ate otorgue para la ejecución de 
programas o proyectos en dicho país y en loa cuales se contemple, 
para el financiem:1.ento de gastos en moneda nacional, la utilizaci6n 
de d61area de los Estados Unidos provenientes de los recursos del 
Fondo para Operaciones Especial.ea del Banco Interamericano, aumen­
tado en virtud de lo dispuesto en la Resoluci6n AG-2/65 y AG-10/67 
aprobadas por la Asamblea de Gobernadores del Banco Interamericano. 

ARTICULO I - Y@o 4e Carty Emcial,es de crédito 

Las partea convienen en utilizar una o m4a cartas especiales de 
crádito en d6larea para financiar los gastos en moneda nacional antes 
mencionados. 

ARTICULO II - LH cart,oa Eapec;i&l,ea de Cffdito 
Las cartas especial.ea de cridito necea&l'iaa para la ejecuci6n de 

este Convenio eerúl ca.rtaa de cridito irrevocables, divisibles y trans­
feribles, abiertas a solicitud del Banco Interamericano, en llll& insti­
tución bancaria de loa Estados Unidos (en adelante denaninada "Banco 
Borteamericano") designada por el Banco Central, a favor de este úl­
timo banco o de au desigmdo. 

ARTICUIQ Jil - uao de len ce,rtu Especia.lea de crédito 
(1) Las cartas especiales de crédito se utilizarán conforme con 

el presente CODVeDio, cuando, dentro de los término~ del Contrato de 
Préstamo, el Deudor solicite al Be.neo Interamericano que desembolse 
d6lares de los Estados Unidos para costear gastos en moneda nacional. 

(2) Si el Banco Interamericano aprueba la sol.icitud mencionada 
en ··el pf.rrafo ( i) de este mismo Artículo, ccmunicará. al Banco Central 
por escrito, tanto dicha aprobación cano su intenci6n de abrir o am­
pliar llll& o más cartas especiales de crédito por la suma en dólares 
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de los Estados Unidos que, al tipo de cambio que corresponda confo:rme 
con el Contrato de Préstamo, equivalga al monto de moneda nacional 
requerido. Al mismo tiempo, el Banco Interamericano solicitará. al 
Banco Central que designe uno o más Bar.ca~ ~forteamerica.nos donde han 
de abrirse o ampliarse las cartas especiales de crédito. 

AJ. recibir el Banco Interamericano respuesta del Banco Central 
en forma y contenido satisfactorios, solicitará al Banco o Bancos 
Norteamericanos designados por el Banco Central que abran o amplíen 
las cartas especiales de crédito en favor de las instituciones 
designadas por el Banco Central, por el equivalente en dólares del 
monto en moneda r.El.l!ional que deba proporcionarse de conformidad con 
el desembolso autorizadoº Al recibir el Banco Central notificación 
de que ·el Be.neo Norteamericano ha abierto o ampliado las cartas es­
pecial.es de crédito conforme con lo solicitado, acreditará en el 
Banco de Reservas una suma equivalente en moneda nacional quien inme­
diatamente, pondrá eatoa saldos en una cuenta corriente a favor del 
Deudor. El Banco de Beaervai', a la mayor brevedad, enviará, por 
cable, al Banco Interamericano la informaci6n correspondiente. 

(3) La suma en d61.areí- de loa Estados Unidos expresada en cada 
·ca.rt'a especial. de cr~cli to·, devengar, a favor del Banco Interamericano 
los intereses y la ccmi•i6n de ■ervicio previstoa en el Contrato de 
Préstamo desde la fecha en que el Banco Interamericano haya reembol­
sado al Banco Norteamericano la suma o sumas por él entregadas. 

ARTICQU) IY .. Tém1nos x cgndicianes de J•e Cartas Especiales 
Oc Cri41,to 

(1) lmPnrt1s16n Oc rncrrt4cria■ 
Toda clase ele mercaderías y 1ervicio1 conexos de carácter civil 

podrml ser financiados por medio de laa e&rtu eapecial.es de crédito. 

(2) Qricen 
Con excepción de loa seguro■ marítimos, de lo cual se trata más 

ab&j o en e~ párrafo 4 de este Artículo, todos los bienes y servicios 
conexos que se financien con las cartu especiales de crédito debe-
l'M tener origen en los Estado■ Unido■ de ~rica. El término "origen" 
significa el país 4eade donde la mercadería se despacha al país del 
Deudor. Sin embargo, cuando la mercadería ■e despacha desde un 
puerto libre o desde un dep6sito de aduana en la misma forma en que 
ha sido recibida, el t,rm1no "origen" significará. el país desde el 
cual la mercadería se despachó &l puerto libre o al depósito de 
aduana. 



J ) ~ A '0 
' > e 

t,.. " 

r 



I 
i 

., 

- 3 -

(3) Fletes 

Los fletes marítimos y aéreos s6lo podrán ser financiados con las 

cartas especiales de crédito cuando el transporte lo hicieren portea­

dores con matrícula de los Estados Unidos de América. 

(4) Seguro marítimo 

Las primas de seguro marítimo en d6lares podrán financiarse con 

las cartas especiales de crédito siempr0 ~úe el seguro se contrate en 

alguno de los países miembros del Fondo Monetario Internacional o en 

Suiza. 

(5) Gastos bancarios 

Los gastos bancarios que, conforme con lo que haya convenido con 

el Banco Centra 7 . ~abre el Banco Norteamericano por~concepto de comi­

siones, transferencia, intereses u otros gastos directamente relacio­

nados con las cartas especiales, correr~n por cuenta del Banco de Re­

servas y serán cargados directamente por el Banco Norteamericano al 

Banco de Reservas, sin perjuicio del derecho de éste Último de reco­

brar esos gastos del Deudor, a cuyo cargo estarán finalmente esos 

gastos, o de cualquier otra persona, excepto el Banco Interamericano. 

(6) Período de validez 

Las cartas especiales de cr~dito podrán utilizarse para financiar 

bienes despachados y servicios prestados desde la fecha del Contrato 

de Préstamo hasta la fecha final expi"esada en la carta de crédito pa­

ra la presentaci6n de documentos para su pago (fecha final del finan­

ciamiento). 

La fecha final del financiamiento por medio ~e las cartas espe­

ciales de crédito sem fijada por el Banco Interamericano conforme con 

las costumbres usuales del comercio, pero no podrá fijarse más allá 

de tres años a partir de la fecha de la Última ampliación de las 

respectivas cartas especiales de crédito. Si las cartas especiales 

de crédito no hubieren sido totalmente utilizadas basta el día de su 

fecha final, podrán ser prorrogadas a pedido del Banco Central, que 

deberá presentar la solicitud correspondiente al Banco Interamericano 

con anterioridad aEquella fecha. 

ARTICULO V - Documentación 

(1) A fin de asegurar que las cartas especiales de crédito se 

utilicen confonne con las disposiciones contenidas en el Convenio, 

los pagos con cargo a estas cartas especiales de crédito no se efec­

tuarán sino contra presentaci6n de los siguientes documentos: 
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